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E RS ATZT E I L. KATALOG
CATALOGUE OF SPARE PARïS

CATATOGUE DE PIECES DE RECHANGE

AuÍlenhordmotor/ 0utboard motor / Moteur hors-bord

Typ/TypE 304-03 t5 . 304-03 Ló . 304-O 4 L5 . 304_0 4 L6

TYP/TYPE 3O4-O3 LB ' 3O4-O3 L9 . 3O4-O 4 Lg . 3O4-O 4 Lg t

ó P5, Normolschoft 585 mm
ó HP, Normol shsft 585 mm
6 CV, Arbre normol 585 mm

ó PS, LongschoÍt 735 mm
ó HP, Long shoÍt 735 mm

6 CV, Arbre long 735 mm

Ausgabe November 1979.Edition November 1g79 . Editiorr Novembre 1979
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Dieser Kotolog enthtïlt folgende
Typen

AuRenbordmotor

Ab Motor-Nr. 5lB 747

Typen

This cqtologue conlqins the fol-
lowing types

Outboord Molor

From engine No. 518 747

Types

Ce cotologue comprend les types
suivonls

Moteur hors-bord

A portir du moteur no.518747

Types

Normolsieven 585 mm,

ó0 Wott, Ziindspule
ouBenliegend,6 PS

Normolsieven 585 mm,

20 Wott, Zijndspule
innenliegend. ó PS

Lungsteven 735 mm,

ó0 Woit, Zöndspule
ou8enliegend, 6 PS

Longsteven 735 mm,

20 Woti, Z0ndspuie
innenliegend, ó PS

Ab Molor.Nr. 520 ,'12

Normolsteven 585 mm"

ó0 Woti, Zijndspule
ou8enliegend,6 PS

Normolsieven 585 mm,

20 Woti, Zijndspule
innenliegend, 6 PS

ici,gsteven 735 mm,

ó0 Vlc'ir, Zilr,,Jspule

r:..ríieniiegend, ó PS

Longste.,err 735 roin,

20 Vloit, Zirndspule
innenliegend, 6 PS

304-03 t5

304-03 ró

304-04 L5

304-04 tó

304-03 L8

304-03 t9

304-04 t8

Normol shoft 585 mm,

ó0 W, lgnition coil exiernol
6HP

Normol shoÍt 585 mm,

20 W, Ignifion coil internol
óHP

Long shoft 735 mm,

60 W, lgniiion coil externol

6HP

Long shofl 735 mm,

20 W. lgnition coil internol
6HP

l-rom erigine No. 520 572

Normol shoft 585 mm,

ó0 W, lgnition coil exlernol
óHP

Normol shoft 585 mm,

20 W, lgniiion coil iniernol
6HP

Long shofi 735 mm,

60 W, lgnition coil externol
óHP

Long shoft 735 mm,

20 W, lgniiion coil internol
6HP

304-03 t5

304-03 t6

304-04 t5

304-04 L6

304-03 t8

304-03 L9r

304-04 tB

304-04 t9

Arbre normol 585 mm,

ó0 W, Bobine d'ollumoge
extérieure, 6 CV

Arbre normol 585 mm,

20 W, Bobine d'ollumoge
iniérieure, ó CV

Arbre long 735 mm,

ó0 W, Bobine d'ollumose
exlérieure, 6 CV

Arbre long 735 mm,

20 W, Bobine d'ollumoge
intérieure, 6 CV

A portir du moteur no. 520 572

Arbre normol 585 mm,

60 W, Bobine d'ollumoge
extérieure, 6 CV

Arbre normol 585 mm.

20 W, Bobine d'ollumoge
intérieure, ó CV

Arbre long 735 mm,

60 W, Bobine d'ollumoge
extérieure, 6 CV

Arbre long 735 mm,

20 W, Bobine d'ollumoge
intérieure, 6 CV

6ï

304-03 l-5

304-03 t6

304-04 t5

304-04 ró

304-03 L8

304-03 L9

304-04 t8

304-04 L9304-04 !.9

Die hinter der Forbbezeichnung stehende lndexzohl
ist bei BesÍellungen unbedingl onzugeben.

When ordering spore porls of this cotologue, pleose

indicote Íhe INDEX-Number behind the wonted
cotour.

Pour Íociliter l'exécutior, des commondes de pièces
de rechongle, nous vous ;:rions d'indiquer le numéro
d'incjex qprès lo couleur désirée.

Forbe Color

weiB
white

blonc

hluu
[rlue

bÍeu
62
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lnhohsverzeichnis

Kurbelgehöuse

Zylinder, Kurbelwelle

Vergoser, Ansougung

Sto rtein richtung

Krofistoff pumpe, Sch lciuche,

Chokezug

Elekirische Anloge 20 W

Elekirische Anloge 60 W

Auspuffonloge, Wosserfijhrung,
Anïriebswelle

Lenk- und Schwenkeinrichiung

Steventeile, Wosserpumpe

Scholtgeïriebe mii Betötigungs-
Íeilen, Bootsschroube

Kroftsioff behci lier, Fernleilung,
Werkzeug

Motorhoube, Verkleidung,
Befestigung

Zubehör

'Zub ehör, Ausbesse ru n gsl ock

Tqble of Conlenls

Cronkcose

Cylinder, cronkshofi

CorbureÍtor, qir inioke

SlorÍer device

Fuel pump, hoses,

choke control

Electricol equipmeni 20 W

Eleclricol equipment 60 W

Exhousi sysiem. woier conduit
system, drive shoft

Steering equipmeni

Shoft cosing componenfs.

woier pump

Chonge-speed geor with control
ports, propeller

Fuel lonk, fuel line, tools

Motor cowl, cowling,
clomp brocket

Accessories

Accessories, repoir vornish

Plonche des Motières

Poge

Corter de vilebrequin

Cylindre, vilebrequin

Corbui oteur, ospiroiion

B lnstollotion de démorroge

Pompe d corburont, tuyoux,
tireïte de choke

Equipement électrique 20 W

Equipement électrique ó0 W

Systéme d'échoppement, systéme

de conduits d'eou, orbre de commonde 'l!

Equipement de direction

Elémenis de corter d'orbre,
pompe à eou

Boite à vitesses ovec éléments
de coniróle, hélice

Réservoir de corlruront. luyouierie
de corburont, outilloge

Copoi nroteu r, revèïemeni,
dispositif de fixotion

Accessoi res

Accessoires, vernis p. réporotion

Explicotions

Seiie Poge

4

5

6

4

5

6

B B

4

5

6

I

o

11

I9

10

11

12

ï3

15

17

19

20

21

22

23

10

11

12

13

15

17

19

20

21

22

23

1

31

51

ï

17

í9

20

21

22

23Erlöulerungen Explcnotory noles
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Kurbelgehöuse
Cronkcose
Cqrter de vilebrequin

§l0

IO

27

2

m-15

t5

Désignotion

8

5

6

I

Bild-Nr.
Jll.-No.
Fig. No.

Bestell-Nr.
Order No.

No. de commonde
Benennung

t1

Descri pii o n

Sluck
Piece
p; À-^

à^

:

.

à

I
it

c

I
t
I
I
AI
I
E

H

I
2

3

4

li
ó

7

B

9

r0
tl
12

304-01.ó36
DIN ó21 í302 r.j
304-01 .1 3?

Clehöuse unïen
Krrgelloger l5x42xl3 mm
Dichtring B 15x24x7/1 mm
Nicht Ítir diese Typen
PoBbuchse
Gehciuse oben
Kugelloger 17x40x12 mm
Dichtring l7x28x8 mm
Zyl inderschroube 6x35 mm
Z),linderschroube 6xó0 mm
Dichtungssoiz
Gr;höused ichtung

(bei Besiellmenge i StUck,
werden 5 Stijck obgepockt
gel ieferÍ)

Zyl i nderdichtung
An so ugd ich iu n g

Benzi npumpendichtung
AuspufÍdichtu ng
Rundschnurring 63 ó
Rundschnurr ing ó9 ó
RunCschnurr-ring 98 @ .

DichÍung.

Housing, lower holf
Boll beoring l5x42xl3 mm
Seoling ring B 15x24x7i1 mm
Noï for these iypes
Press-íiï bush
Housing, upper holf
Boll beoring l7x40xl2 mm
Seoling ring17x28x8 mm
Cylinder bolt óx35 mm
Cylinder bolt óxó0 mm
Gusket set
Housing gosket

(when ordering 1 piece, o
pocket of 5 will be delivered)

Cylinder gosket
Gosket for suction socket
GoskeÍ for fuel pump
Exhousi gosket
Rubber ríng óíl ó
Rubber ring ó9 ö
Rubber ring 98 ó'
Goskt t

M lB1 z ]38
304-01.ó37
DtN ó25 ó203 L.r
304-01.142
30+01 .127

304-01 .r 28

304-0r.903
304-01.221

304-02.206
3A4-04.224
304-06.215
304-08.235
304-t 0.234
304-1 0.258
304-C2.209

304- $.289

Corps, poriie inférieur-e : I
Roulem.ent à billes l5x42xl3 mm I
Bogue d'étonchéité B 15><24x7/1 mm 1

Pcs pour ces types
Douille d'oiustoge 2
Corps, portie supérieure ; I
Roulement d billes l7x40xl2 mm I
Bogue d'étonchéite lTx2BxB mm I
Vis cylindrique 6x35 mm 4
Vis cylindrique óxó0 mm 2

Jeu de ioint t
Joint pour corier ;

(por commonde d'une pièce,
un poquet de cinq sero livré)

Joini de cylindre
Joint pour tuyou d'ospirotion
.Joint p. pompe ir corburont
-loint pour l'échoppement
Anneou en cooutchouc ó3 O

Annesu en cooutchor.rr: f,? ó
/\nneou en cooutchouc oli 

@,

ioint

l5

14

l,<

16
17

1B

I
I
i
I
1

2

I
1

1

l
L
§

I
Ii
I
i
{
I
!'i

t
i
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j
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I
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i
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Zylinder, Kurbelwelle
Cylinder, crqnkshoÍl
Cylindre, vilebrequin

20-

l0-

19

-14

8-

7

Benennung

9-

29

23

1J

22

l1-
I

t
I

28

t-)
44

-24

-25
IEr-26

-27

U
f4{#
Muo.tíFc

21

I

2

'À

-i\,-. !,.it
l5 ló

5

t.

17

J
I

5

Descriplion

I l3

Bild-N r.

J ll.-No.
Fig. No.

BesÍel l-N r.
Order No.

No. de commonde

Désignotion
Stiick
Piece
Pièce

344-02.733
304-02.735

Zylinder mit Kolben
Kolben kpl. 50 mm ó

(Verschiedene Toleronzen I

Unbedingt den om Kolben-
boden eingeschlogenen
Buchstoben ongeben.)

Kolbenring oben 50x1,5 mm
Kolbenring unïen 50x1,5 mm
Sprengring A 12
Siifischroube filr Z0ndspule
Zyl i nderdi chtung
Zylinderschroube 6x25 mm
Zylinderschroube óx35 mm
Scheibe ó,4 mm
Dichtrino 2lx3 mm
Rundsch"nurring 98 mm @
Thermostoï
Rohr 20x21,8 mm
DichtJng l7x2l xl,5 mm
Dichtung
Deckel
Federscheibe B 5
Zyli ndersclrroube 5x20 mm
Zylinder,Jeckel nockt
Sechlskontmuiter 30x],5 mm
Kurbelwelle kpl.
Nodelköfig 12 mm ó
Kol benbolzen

Cylinder with pislon
Piston cpl. 50 mm @

(Different toleronces I
lndicote iolerqnce letter
being stomped on the cylinder
heod.)

Piston ring top 50x1,5 mm
Piston ring bottom 50x,l,5 mm
Snop ring A 12
Stud for ignition coil
Cylinder gosket
Cylinder bolt óx25 mm
Cylinder bolt óx35 mm
Wosher ó.4 mm
Seoling ring 2'1x3 mm
Rubber ring 98 nr16 @
Thermostot

Cylindre ovec piston
Piston cpl. 50 mm @

(Toléronces diÍférer':tes !

lndiquer lo lettre r'"e
toléronce étoni e,tompée sur
lq iète du cylin<,re.)

Segmeni de pisto,r hout 50x,i,5 rnm
Segment de pistcn bos 50x1,5 mnr
Bogue de reien:e A l2
Gouion p. bohine d'ollumogne
Joint de cyli,rdre
Vis cylindrique 6x25 mm
Vis cylindrique óx35 mm
Rondelle 6,4 mm
Bogue d'étonchéité 2lx3 mm
Anne,:u en cooulchouc 98 mm ó
Theinrostot
Tube ?0x2i,8 mm
Joint l7x2l x1,5 mm
Joint
Couvercle
RondelleàressoriB5
Vis cylindrique 5x20 mm
Couvercle de cylindre nu
Ecrou d six pons 30x1,5 mm
Vilebrequin cpl.
Coge d oiguiiles ó 12 mm
Tourillon de piston
RonCelle l5,lx24xlx 1,5 nrn,
RonCelle l5,l x24x0,l mm
Rondel ie I 5,,l x24x0,2 nrm
Rondelle l5,l x24x0,5 mm
Rondelle l5,lx24x0,B mm
Rondeile 17,1x24x1x1 ,5 nr'
Rondelle l7,lx2dx0,l rr,m
RonJelle 17,1 x24x0,? mm
Rondel Ie 17,1 x2.4x0,5 mm
Ror:delle l7,l x24x0,B mm
Sogr.ie d'51on.1.,éité ó llmnr
Bogue lB,2x2 mm
Rcssort o disoue
Joint pour tuy.:u d'ospiroiion
Joint pour l'échoppement

2
I
4
5
6
7
B

9
10
t1
12
ÍJ
14

304-02.221
304-02.218
281-02.117
304-02.212
304-02.206
304-02.214
304-02.215
304-02.216
220-04.130
344-02.209
304-02.642
304-02.232
30+a2.231
304-02.226.
304-02.227
304-0ó.r 1 0
304-02.229
344-02.225
304-02.208
304-03.904
258-03.ó00
304-03.221
283-03. l 04
261-0s.144
261-05.1C7
2ót -05.r 38
2ó1-05.)32
283-03.1 0s
265-05.177
26s-05.17 6
265-05.17 5
26s-05.179
J104-03.230
304-03.23i
DIN ó888 3x3.7
304-04.224
304-08.235

I
I
I
2
2
1
2

I
4
I
I
I
I
1
,l

I
2
2
1

I
I
I
I
I

vor
vd r
vor
vor

I
vo r
vo tl
.,: r
vor

I
1

I

I
l

Tube 20x21,8
Goskei I 7x2l
Goskei
Cover

mm
x1,5 mm

,5 mm
mm
mm
mm
mm
,5 mm
mm

25

t5
tö
17
18
t9
20
21
)1
23
24

25

26

1ó

'tn

Scheibe l5,lx24xlxl
Scheibe 

,]5,]x24x0,1

Scheibe 15,1x24x0,2
Scheibe I 5,1 x24xC,5
Scheibe 

,l5,1x24x0,8

Scheibe 17,1x24x1x1
Scheibe 17,1x24x0,1
Scheibe 17,1x24x0,2
Scheibe 17,1x24x0,5
Scheibe 17,1x24x0,8
Dichtring 15 mm @
Ring 18,2x2 mm
Schei benfeder
Anso ugdichtung
AuspufÍdichtung

Spring wosher B 5
Cylinder bolt 5x20 mm
Cylinder cover
Hexogon nut 30x1,5 mm
Cronkshoft cpl.
Needle coge ó i2 mm
Piston pin
Wosher 

,l5,'

Washer 15,'
Wosher 15,'
Wosher 15,
Wosher 15,
Wosher i7,'
Wosher 17,'
Wosher 17,
Wosher 17,
Wo.sher 17,
Seoling ring ó
Ring 18,2x? mm
PIote spring

mm
mm
mm

x24x lxl
x24x0,1
x24x0,2
x24x0,5
x24x0,B
x24xl xl
x24x0,1
x24x0,2
x24k0,5
x24x0,8

,5 mm
mm
mm
mm
mm
,5 mm
mm
mm
mm
mm
m16 -

Goskei Íor suciion socket
Gosket for exhoust

5

I

3

.
l

'.- . : r'l-' ,l..

l':
2n



Vergoser, Ansougung
Cqrbureltor, air intoke
Corburoleur, ospirotion

34 -10
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Bild-Nr.
J ll.-No.

Fig. No.

Bestell-Nr.
Order No.

No. de commonde
Benennung Description Désignotion

Stiick
Piece
Pièce

1

2
3
4
5
6
6
6
7I
8
I
o
9
9
9

r0

I
12
'r3
1/
't5

:
n
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
2F
29
30
3l
5l
33
34
35
3ó
37
38
39
40

304-04.728

26744.91.2
304-04.902
304-04.903
304-04.950
304-04.9sr
304-04.952
304-04.905
304-04.925
304-04.925
304-A4.925
304-04.925

Versoser kpl. &l&10.l ií
Nicht f iir diese Typen
Schwimmerkoppe
Luflregu I ierschroube
Feder
Leerloufdilse GröBe 45
Leerloufd0se GröBe 50
Leerloufdijse Grö8e 55
Dichirino** lvlischroir GröBe 74

*x Mischrohr GröBe 7ó
x* Mischrohr GröBe 78
x* Mischrohr GröBe B0 .* Houpfdiise GröBe 80* Houptdlise GröBe 82
x Houptdijse GröBe 84

Drosselqchse mit Kloppe kpl.
Zyl inderschroube
Drosselhebel
Federscheibe
Mutter
Siel lschroube
Feder
Holteorm
Stqriochse mit Kloppe kpl.
Stc rthebe I

Li nsenschro u be
Wellscheibe
Li nsenschro u be
Feder
Kugel
Schwimmer
Schwimmernodel
srifr
Dichtung
Schlouchttllle
Dichtring
Anso ugstuizen
Ansougdichtung
lsolierflonsch
Sechskontmuiter M 6
Federscheibe
Spon nhijlse
Zuofeder
Veibindungsstöck
Slonge
Gerö uschdömpfer
Krtlmmer
Schlouchschelle S 6&9
Schlouchschelle S 3419
Zylinderschroube óx20 mm
Sèheibe 6,4 mm
Ei nsotzfi lter

Corburettor cpl. &t&101 H
Not for these iypes
Floot cop
Air regulotion screw
Spring
ldling running iei, size 45
ldiing running iei, size 50
ldling running iet. size 55
Seoling ring** choke tube stze /4

+* Choke tube size 76

Cerburoteur cpl. &l&l0l H
Pos pour ces iypes
Copot de flotÍeur
Vis de règloge d'oir
Ressort
Gicleur de rolenti 45
Gicleur de rolenti 50
Gicleur de rolenti 55
Bogue d'étonchéité** DifÍuseur 74

x* DifÍuseur 7ó
xx Diffuseur 78y1 Diffuseur 80

+ 'Gicleur principol B0
* Gicleur principol 82
x Gicieur principol 84

Popillon
Vis cylindrique
Levier d'éironglement
Ressort d rondelle

I

I
I
I

vor.
I

vor.
1

vo r.
I

vo r.
vor.
vor,

1

vqr,
I
2
I
I
1
'|

I
I
'l

1

2
,|

1
'|

I
I
1
'I

I
I
I,l

1
'I

4
4
3
'I

I
1

I
1

I
I
2
2
I

t87
IBB

304-04.953
304-04.954
304-04.955
304-04.945
304-04.946
304-04.909

**
***
*
L

Choke tube size 78
Choke iube size 801
Moin iet, size 80
Moin iet, size 82
Moin iet. size 84
Throftle volve
Cylinder bolt
Throttle lever
Spring wosher
Nut
Set screw
Spri ng
Suppori
Stort choke spindle cpl.
Storfino lever
Lens-hàoded screw
Wosher
Lens-heoded screw
Spring
Bo ll
Floot
Floot needle
Pin
Gosket
Hose grommet
Seoling ring
Suction socket
Goskel for suction socket
lnsuloiing flonge
Hexogon nut M ó
Spring wosher
Clomping sleeve
Tension spring
Connector
Linkoge
Noise.domper
lnduciion monifold
Hose clip S ó&9
Hose clip S 3{9
Cylinder bolt óx20 mm
Wosher ó,4 mm
Filter element

Ecrou
Vis de régloge
Ressorl
Bros de support
Axe de démorroge
Levier de démorroge
Vis d téte lentiforme
Rondelle
Vis à iëte lentiforme
Ressort
Bille
Flolteur
Aiguille de flotteur
Goupille
Joint
Goine de luyou
Rondelle de ioint
Tubulure d'ospirotion
Joint d'ospircrÍion
Bride isolonte
Ecrou d six pons M 6
Rondelle d ressori
Douille de serroge
Ressori de tension
Roccord
Tringlerie
Amoriisseur de bruit
Tuyou coudé d'odmission
Collier de tuycu S ó&9
Collier de tuyru S 34/9
Vis cylindriqt,:; 6x20 mm
Rondelle ó,4 r,rm
Fi llre

304-04.935
304-04.936
30+04.944
304-04.938
304-04.912
304-04.947
304-04.948
304-04.939
304-04.942
304-04.943
30+04.916
304-04.9i 5
267-04.923
304-04.949
267-04.941
267-04.947
267-04.940
267-04.946
304-04.628
304-04.224
304-04.722
304-04.1 09
304-04.1 I I
304-04.i 1 0
304-U4.237
304-04.225
304-04.228
304-04.634
304-:04.241
304-04.705
304-04.706
j04-"04.r 08
30+a2216
265-04.6't0

*3is Motor-Nr. 520i(*ab Motor-Nr. !20
B7
88

*ïJp to engine No. 520 187 *.Iug*rt.'o mot,rur No. 52O**f'tom engine 1{o. 520 188**tr partir d.u rnoteur No. 520

7

é



Sto rtei n ri ch tu n g

Slorter device
tnstollotion de démorroge

G-3
o-4

o-4
@-3

18
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Bi ld-N r.

JIl.-No.
Fig. No.

Bestell-Nr.
Order No.

No. de commonde
Benennung Descripticn Désignotion

) tuck
fiece
Pièce

f

1 3ti.l--05.901 Reversierstorter kpl.

inriï Bild-Nr. 3 u. 4)

Reversiersio rier nockt
(nrit Bild-Nr. 3 u. 4)

Sechskonimutter M ó

Federscheibe A 6
Scheibe 30x89x0,8 mm
Scheibe 

.l4x20x0,8 
mm

Spiro lfeder
Sei lschei be
Sponnhij lse

Schei be
Druckfeder
Klin ke
Nocke
Scheibe 2,5 mm dick
Scheibe 2,75 mm dick
Scheibe 3,0 mm dick
Scheibe
Sicherungsblech
Sechsl<ontschroube óxl 2 mm
Stcrlerseil 4,5 mm ó
Sto riergriÍf
Deckb leóh

Liqsensenkschroube 5xl 0 mm

Auiomoiic rewind storter cpl.
(with ill.-No. 3 ond 4)

Automotic rewind storter single
(with ill.-No. 3 ond 4)

Hexogon nut M 6

Spring wosher A ó
Wosher 30x89x0,8 mm

Wosher 1.1x20x0,8 mm
Spirol spring
Cord pulley
Tension bolt
VVosher
Compression spring
Lotch

Com
Wosher 2,5 mm Íhick
Wosher 2,75 mm thick
Wosher 3,0 mm ihick
Wosher
Reioining ploie
Her:ogr:n screw óxl2 mm
Storter cord @ 4,5 mm

Slorter hondle
Cover plote
Screw 5xl0 mm

Lonceur monuel à réenroule-
ment outomotique cpl.
{ovec Fig. 3 et 4)

Lonceur monuel d réenroule-
meni outomotique nu
(ovec Fig. 3 et 4)

Ecrou à six pons M ó

Rondelle ressort A ó

Rondelle 30xB9x0,B mm
Rondelle l4x20x0,B mm
Ressort en spirole
Poulie à corde
Boulon de iension
Ronrlelle
Ressori de pression
Cliquet
Come
Rondelle 2,5 mm grosse
Rondelle 2,/5 mm grosse
Rondelle 3,0 mm grosse
Rondelle
Ploqu.e de retenue
Boulon d six pLlns óxl2 mrn
Corde de lonceur ó 4,5 mm
Poignée de ionceur
Ploque de protection
Vis noyée 5xl0 mm

I
2 304-05.6r:,

.í

4

5

6

7

o

9

t0
1l
12

13

14

14

14

15

1ó

17
.IB

10

2A

21

304-04.1 09

304-04.1 I 1

304-05.204
304-05.20ó
304-05.205
304-05.624
DIN l48l 3xl0
304-05.?.68

304-05.262
3Cr.-05.214
304.05.258 -

304,05.264
304-05.265
304-05.2ó6
304-05.225
304-0s.r 54

304-05.'151

304-05.1 02

304-05.ó3r
304-05.2r B

304-.0s.1 53

vor
vor

I
1

1

i
I
I
2

i3

í'1 i\,tul---ài t/\.9
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trí1^t
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ir

I
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I



KroftstoÍÍpumpe, Schlöuche, Chokezug
Fuel pump, hoses, choke conlrol
Pompe à corburonl, luyoux, tirette de choke

Sr

u

@-
@^e§#-

o-7
2

o

I

9
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T

tö
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ffi-.
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Désignotion
Bild-Nr
Jll.-No,
Fig. No.

il

Beste I I-N r.
Order No.

No. de corrmqnde
Benennung Descri ption

StUck

Piece
Pièce

I
2

3

4

5

6

7

B

9

IO

1t

12

l3
14

t5
16

17

t8
t8
IB
to
19

2A

21

22

304-06.721
304-0ó.900
304-0ó.90r
304-06.902
304-06.903
304-06.904
304-0ó.905
'304-0ó.906

3A4-06.907

304-0ó.908
267-04.940
267-04.946
304-06.215
304-0ó. 1 r 0

304-0ó.1 07

304-06.634
304-06.1 t 7

304-06.237
304-06.236
304-0ó.238
304-06.235
30+06.234
304-06.124
304-0ó.ó35
304-06.12ó

KroftstofÍpumpe kpl.
Absch I uBdeckel
PumpenunÍeriei I

Pumpenobertei I

Sen ksch roube
Siebscheibe
Dichiring
Dichiring
Pumpenmembron
Dichtung
SchlouchtUlle
Dichtung
Dichtung
Federscheibe B 5

Sechskontmutter M 5

KroÍtstofÍ-Fi lter
Sch Io u ch k lem me
KroftstoÍfschlouch B4xl Oxl 75 mm
KroftstofÍschlouch B4xl Oxl 20 mm
KroftstofÍschlouch B4xl 0x290 mm
KroftstoÍfschlouch B4xl 0x90 mm
Schen kelfeder
Chokezug
Toste
Buchse

Fuel pump cpl.
Cover
Pump lower port
Pump upper pori
Flot-heoded countersunk bolt
Screening wosher
Seoling ring
Seoling ring
Diophrogm of fuel pump
Goskei
Hose grommet
Gosket
Goskei
Spring wosher B 5

Hexogon M 5

Fuel filter
Hose clip
Fuel hose B 4xl0xl75 mm
Fuel hose B 4xl0xl20 mm
Fuel hose B 4x10x290 mm
Fuel hose B 4xl0x90 mm
Spring
Choke control
Choke knob
Bush

Pompe è corburont cpl. 1

Couvercle 1

Pompe portie inf óri:ure 1

Pompe pgriie supÉ*ieure I
Vis noyée 4
Rondelle à tomis I
Bogue d'étonch,iiié 1

Bogue d'óionchéité 2

Diophrogme de io pompe I
Joint I
Goine de tuyou I
Joint 1

Joint 1

RondelledressortB5 2
EcrouósixponsM5 2

Filire à corburont I
Collier de tuyou . I
Tuyou de corburont B 4xlOxl75 mm I
Íuyou de corburont B 4xjCxl20 mm I
Tuyou de corburont B 4x10x290 mm 1

Tuyou de corburoni B 4xl0x90 mn I
Ressort 6

Tirette de choke i
Touche de choke 1

Douille I

I

ffi
hd,\ ),,à-%a§!3a-rt



EÍektrische Anloge 20 W
Electricol equipment 20 W
Equipement électrique 20 W

il

t7

ffi-

2

@
I
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§
I
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I
I

ffi*
lEÍ+12

13 7

t_21

§-15

BesÍel!-Nr.
C)rder Ne.

No. de commonde

@l-B ó

1ó

Benennung

_; -- 44 Ë_
=

À

ft-ll ËfE§l§!r*.3t\dl

{

20

.@-23 -i_§--rc

G*22
r8

Eild-Nr
Jll.-No
Fig. No

Descriptir,rr D..signclioÍr
§ lu cl(

Piece
Pièce

I

2

J

4

5

6

7

B

9

l0
il
12

t3
14

t5
16

1

1

I
1

1

I
I
I
I
I
I
1

I
I

t
1

2

2

I
J

rJ
I
I
1

2

2

I
I

I
6

3

6

21

;;
23

24

304 ?1.739
304." U7 "!Í]0
304-07.9t,:
30+07.902.
304-07.943
265-07.934
?.77-4i.909
265-07.919
265-07.914
304-07.r r 5

304-07.731
304-07.91 r

304-07.9r 0

304-07.312
344-07.275
304-07.707
304-07.31 1

304--07.3r 0

304*47.637
3u4-04. r I 1

3C4-07.120
:.t'; ^6.629
3i4-47.;i2
304 -0i.253

- DIN 84 Aivl 4>rló

DIN r25 4,3

DIN óB6ti 3>:3,7

DIN 125 A li;,5
Dil'J 934 /v1 l0xl
30À-47.250
304-07.30t]
3íJ4-07.276

Ziindrnogneï kpl. 20 W
Polrod ollein
Ankerploite kpl.
Zilndon ker
Generotoronker
Konto ktsr:tz
Kondensotor
Schmierdocht
Gummikoppe
Gummitiille
i(e rzenstecker
Gummikoppe
Gurnmikoppe
ZUndkerze
AnschiuBmutier
Geröiestecker
Sechskonimutter M 3

Zylinderschroube 3x20 mm
lvlitnehmer
Federscheibe A 6

Zylinderschr"uuhc éxB mm

ïoste
l{onlciktb Iech
Drucl<teder
Zy.l:r,derschro ube
Scheibe
Schei benfeder
Schèibe
Sechsko i rtm utter
Sicckh til se

lttresse rkon to kl
lèolierhii lse

!9niÍion mognetó cpl. 20 W
Flywheel single
Armoture ploie cpl.
lgniiion coil
Lighting coil
Sel of contocts
Condenser
Lubricoting,wick
Rubber cop
Rubber grommet
Spork plog connector
Rubber cop
Rubber cop
Spork plug
Connecting nut
Connecting plug
Hexogon nui M 3

Cylinder bolt 3x20 mm
Dog
Spring wosher À ó

Cylinder bolÍ óxB rnm

Buiton
C,r.ricci plote
Conrpression spring
Cylinder bolt
Wcsher
Plote spring
Wosher
Hexogon nut
Plug sleeve
Knife contoct
lnsuloting sleeve

Dynomo cpl. 20 W
Volont nu

Ploque d'induit cpl.
Bobine d'ollumoge
Bobine d'écloiroge
Jeu de contocts
Condensoteur
Feutre de groissoge
Copuchon en cooutchouc
Goïne de cooutchouc
Fiche pour bougie
Copot cooutchouc
Copoi cooutchouc
Bougie d'ollumoge
Ecrou de connexion
Fiche de roccordement
Ecrou à six pons M 3

Vis cylindrique 3x20 mm
Entroineur
Rondelleàressort.ad
Vis cylindi-ique óxB mm
Bouton
Ploque de contoct
Ressori de pression
Vis cylindrique
Rondel Íe
Ressort à disque
Rondelle
Ecrou d six pons
Douille de fiche
Contoct à couteou
Douille isolotrice

17

to
t9
2Q



a

Elektrische Anloge ó0 W
Eleclricol equipment 60 W
Equipement électrique 60 W
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&e
I
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32*-e ,o-lf,

24

5
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2g_§{}

15

ló

&-le

l8

Bestell-Nr.
Order No.

No. de commonde
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35-:=1
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I
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Benennung

-21

25 -20 I
30

i
;

i
3I ,.)

Bild-Nr.
J ll.-No.
Fig. No.

Description Désignotion
Sluck
Piece
Pièce

I
2
3
4
5
6
7
B

9
10
il
12
1a

t4
]E
ló
17
t8
to
20

'),)

na

24

,5
tö,l

,B

,9
30
a1

JI
e1

_14

ï

304-07.738
304-07.908
304-07.913
304-07.906
304-07.729
344-07.915
304-07.916
304-07.917
304-07.1 r 5
277-07.909
265-07.919
282-07.101
51 7-r 6.r 08
304-07.277
304-07.731
304-07.911
304-07.904
304*07.312
304-0r".275
304-07.116
304-07.117
3A4-07.707
304-07.31 0
304--07.31 I
3A4-1 4 71 4
304-07.637
304-04.r r r
304-07.12A
304-06.629
304-07.272
304-07.253
DIN 84 AM 4xl6
DIN 125 A 4,3
DIN óBBB 3x3,7
DIN 125 A 10.5
DIN 934 M lOxl
304-07.282
304-16.204
304-07.308
304-07.249
304-07.250
304-07.251
304-07.276
304-0ó. r r 0
304-06.r 07

Zijndmognet kpl. ó0 W
Polrod olleine
Ankerplotte kpl.
Z[]ndgenerotoronker primör
ZUndspule sekundör
Generotoronker l9 W
Generoïoronker 40 W
Konto ktsotz
Gummitiille
Kondensoior
Schmierdochi
Regensch utzkoppe
Regensch utzko ppe
Zöndkobel
Kerzen stecker
Gummikoppe
Gummikoppe
Zlndkerze
Ansch I uBm utter
Sieckhiilsengehö use
Flo chsÍeckerg ehö use
Gercitestecker
Zyl inderschroube 3x20 mm
Sechskontmutter M 3
Kippscholter
Mitnehmer
Federscheibe A 6
Zylinderschroube 6x8 mm
Toste
Konio ktbl ech
Druckfeder
Zyl i nderschroube
Scheibe
Scheibenfeder
Schei be
Sechsko nlm utter
Ko bel schuh
Flochstecker
Messerkonto ki
Steckh ri ! se
Steckh ti I se
SteckhLilse
lsolierhLilse
Federscheibe B 5
Sechskontmutter M 5

Ignition mogneto cpl. ó0 W
Flywheel single
Armoture plote cpl.
lgnition coil primory
lgnition coil secondory
Lighting coil 19 W
Lightins coil 40 W
Set of contocts
Rubber grommet
Condenser
Lubricoting wick
Weother cop
Weoiher cop
lgnition coble
Spork plug connecïor
Rubber cop
Rubber cop
Spork plug
Connecting nui
Plug housing
Plug conloct housing
Connecting plug
Cylinder bolt 3x20 mm
Hexogon nut M 3
Switch
Dog
Spring wosher A ó
Cylinder bolt óxB mm
Button
Conioct plote
Compression spring
Cvlinder bolt
Wosher
PIote spring
Wosher
Hexogon nut
PIug sleeve
Flot plug contoct
Kniíe contoct
Plug sieeve
Plug sleeve
Plug sleeve
lnsuloling sleeve
Spring rvosher B 5
Hexogon nut M 5

Dynomo cpl. 60 W
Voloni nu
Plocue d'induit cpl.
Bohine d ollumoge prin:oire
Bobine d'ollumoge secondoire
Bobine d'écloiroge i9 W
Bobine d'écloirogr 40 W
Jeu de contocts
Goine de cooutclrouc
Condensoieur
Feutre de groissoge
Copuchon de protection
Copuchon d: protection
Cóble d'ollumoge
Fiche pour bougie
Copol cooutchouc
Copot cooutchouc
Bougie d'ollumoge
Ecrou de connexion
Goine de fiche
Boite de Íiche
Fiche de roccordement
Vis cylindrique 3x20 mm
Ecrou à six pons M 3
Commutoteur
Enlroineur
RondelleàressortAó
Vis cylindrique óxB mm
Bouton
Ploque de conlocl
Ressort de pression
Vis cylindrique
Rondelle
Ressort d disque
Rondelle
Ecrou à six pons
Dc, iile de f iche
Fir .; piote
Contoct d couteor,t
Doui
Doui
Doui
Dou
Ron,

lle de Íiche
lle de fiche
lle de fiche
lle isolotrice

delleoressortB5
Ërrcu à s.rx pons M 5

I

1

I
1

I
I
I
l
I
1

I
1

I
2
I
I
I
I
I
1

1

1

I
2
2
I
1

3
3
I
I
I
2
2
I
I
I
2
2
4
2
6
1

B
2
2



AuspufÍonloge, Wosserf iihrung, Atrlriebswelle
Exhoust syslem, wqler conduil sysiem, drive shoÍt
Système d'échoppemenl, système de conduiles d'eou, orbre de commonde

ll

I13 12

14

8 I

8

8

I

n'4)
b

2al0

§

+

n
5

7

by
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,-..1

7 6

J li.-No.
Fig. No.
J ll.-No.

Bestell-Nr.
C)rder No.

No. de commonde
Benennung Description Désignotion

St0ck
Pi ece

?ièce

i
I
1

I
I

i
7

4
I

I

I

2

2o

2b
J

4

5

6

7

B

Bo

9

304-08.7A4 Auspuífkrrjmmer kpl.
Nichi fur diese Typen
Auspuffrohr
Dichtung
D i chtri ng
Schlquchschel le
Ring
Steiglghr

(fiir 304-03)
Zylinderschroube 6x25 mn'
Zylinderschroube óx55 mm

! insenzylinderschroube 5x8 mm
Àntriebswelle

{filr 304-03)

dniriebswelle
(ftir 304-04)

Sponnhtilse 3x8 mm

Schnecke
Scheibe 9x22x1,4 mm

f)ruckscheibe 11,5 mm @

Steig rohr
(fiir 304-04)

Auspr.rff dichtung
Dichïung

Exhousï pipe cpl.
Nol for ihese types
Exhoust pipe
Gosket
Seoling ring
Hose clip
Ring
Riser pipe

(for 304-03 )
Cylinder bolt óx25 mm
Cylinder bolt óx55 mm
Lens-heoded screw 5x8 mm

Drive shoft
(for 304-03J

D;-ive shofi
(for 304-04)

Tension bolt 3xB mm
Worm screw
Wosher 9x?-2xi,4 mm

Thnrst wosher 0 l l,5 rnm

Riser pipe

ifor 304-04§
FxSoust gosket
Gosket

Tuyou coudé d'échoopement cpl
F'os pour ces iypes
Tuyou d'échoppement
Joint
Bogue d'étoncheité
Collier de tuyou
Segment
Tuyou élévoteur

(óour 304-03)
Vis cylindrique óx25 mm
Vis cylindrique 6x55 mm
Vis à tète leniiÍorme 5xB mm
Arbre de commonde

(pour 304-03)
Arbre de commonde

(pour 304-04)
Boulon de tension 3xB mm
Vis sons Íin
Rondelle 9x22x1 ,4 mm
Ploque de pression 0 ll,5 mm

Tuyou élévoteur
(pour 304-04)

Joint pour l'échoppement
Joi nt

30,1-08.0.r3

304-08.2):
304-08.21 9

304-08.703
304-08.221

304-08.ó1 2

r0
I
12
1C

14

3A4"-02.214
304-08.1 25

301 -09.1 1 ó

304-12.622

304-12.62s

304-12.216
304-12.214.

304-12.217-

304-12.210
304-08:ól 3

304.-08.235

304-08.r 08

I

(

I
I
I

.i

I

I
I
I



Lenk- und Schwenkeinrichtung
Steering equipmenÍ
Equipernenï de direction
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Désignotion
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,Bestel!-Nr.
Order No.

No. de commonde
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101

+
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49

A8
A6

I

23
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47
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44

2 373ó
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2A22

Iï
4

28
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I
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5l
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Í*-n
,kïili
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43

1
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46

45

ó0

ó1

JI

È'
I

t
33

34
'jr

-& 4l

Bild-Nr.
J ll.-No.
Fig. No.

Benenn u ng Descri ption

1

I
i
2

I
2

4

5

6

7

o

I
t0
il
llo

304-09.ó30
304-09.ó50
304-09.65r
304-09.r I ó

304-09.332

304-09.731

304-09.900
304-09.901

304-09.902
304-09.335
304-09.903
304-09.356

5ót-r 3.r 30
304-09.732
304-09.360
304-09.652

304-09.125
304-09.339
304-0?.334
304-09.333
304-09.129
304-09.1 I 7

304-09.ó09
30+09.304

304-09.1 I B

304-09,1 4l
304-09.358
304-09.30ó
304-0r .r 30

304-09.294
304-09.ó0s
304-09.307

o GriÍfplotte
6r Pinnenrohr

Feder
Zylinderschroube 5va mm
Pinnen 0berzug

GosdrehgrifÍ kpl.
Gehöuse kpl.
Griffrohr
Gewindestift
SchoÍtschro ube
Stólzring
Rundschnurring I 3x2,5 mm

Koppe
Stonge mit Welle kpl.
Ri ng
Welle biegsom
Nitht f 0r diese Typen
Sponnhrjlse 2xló mm
Fo lien bo lg
Scheibe lóx29x0,8 mm

Scheibel0,5@x2mm
Scheibe 

,l0,5 
mm

Sechskontmuiter M l0
o Steuerkopf

Dichtring 25x32x4 mm

SchoÍtschroube óxl 2 mm

Schenkelfeder
Klin ke

Scheibe 20x30x0,8 mm
Kegelschmiernippel

o Klemmbugel links
a Klemmbtjgel rechts

ll r: lie b Iech

o Unbedingt Forbe ongeben

a Hondle plote
a Steering hondle tube

Spri ng
Cylinder bolt 5xB mm
Rubber cover f. steering

hond le
'iiiroïtle twist grip cpl.
Housing cpl.
Grip i,-,be

Threoded pin
Shoft-heoded screw
Bush

Rubber ring 
,I3x2,5 

mm

cop
Squored rod with shoft cgl.
Ring
Flexible shoft
Not for these iypes
Tension bolt 2xló mm
Rubber bellow
Wosher lóx29x0,8 mm

Wosherl0,5óx2mm
Wosher 

,l0,5 
mm

Hoxogon nut M l0
I Steering heod

Seoling ring 25x32x4 mm

Shoft-heoded screw óxl2 mm

Spri ng
Lo tch
Wosher 20x30x0,8 mm

Conicol greose nipple
o Clomping clip lefi
6 Clompirig clip right

Reloining sheel

6 Slole r:oiour

5 Ploque à poignée

6 Tuyou de lo borre fronche
Ressort
Vis cylindrique 5x8 mm
Copuchon en cooutchouc de

lo borre Írr:nc|:;
Poignée tournor:re de goz cpl
Corps cpl.
Tube de poigrée
Goupille fil,:iée
Vis
Ddu ille
Bogue torique cooutchouc

,l3x2,5 
mm

Copot
Tige corrée ovec orbre cpl.
SeÍJment
Arbre flexible
Pos pour ces types
Boulon de tension 2xló mm

Sóufflet en cooutchouc
Rondelle lóx29x0,8 mm
Rondellel0,5óx2mm
Rondelle 10,5 mm
Ecrou d six pons M 10

o Tète de direction
Bogue d'étonchéité

25i32x4 mm
Vis óxl2 mm
Resso rt
Cliquet
Rondelle 20x30x0,8 mm
l.!ipple de groissoge conique

o Etrier de serroge gouche

o Etrier de serroge droile
Tóle d'crrrél

1 ir,diquer ia couleur
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t3
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t5
16

17

t8
t9
20
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24

25
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St0ck
Pi ece

Pièce
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1

1

I

I
I
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I
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I

I

2

1

I
1
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1



Lenk- und Schwenkeinrichlung
Sleering equipment
Equipement de direction
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Besiell-Nr.
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No. de commonde
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I
I

4l

40

3I
I

t
JJ-'7

I
34 -À

32 ?&

.È'
-53

D

' 
-_ 5,1

Bird-N Sttick
Piece
Pièce

No.
No.

Benennung Descripiion Désignotion

e

33

34
e<

36

38

39
40

41

43

44

45

46

47

48
to

50
À1

q)

;
54

55

5ó

;;
59

ó0

61

ol

30t-09.340
304*c',.1.?6
304-09.ó:{r
304-19.14r,
304--uy.203
304-09.2::.:
304-09.64't
304-09.31 r

304-09.31 2

304,-0:).1 20

304-09. I 31

304-09.r 32

304-09.129
304-09. r 49

304-09.31 3

ào+-os.r r s

304-09.904
304-11.374
304-09.250
304-09.r 52

304-09.144
304-09. I 45

3A4-09.142
3n4-.09.317

304*09.297
304-0!i.1 50

304*02..?-15

304:09.1 1 3

304-09.1 30

304-09.1 I 4

304-09.323

Drehfeder ïorsion spring Èessort de ïtrsion
Lir'senschroube M óx2,5 Lens-heoded screw l.r. óx2,5 \'is d téie lentiforrne À4 óx2,5

O Klemmscirruube. a Clomping screr,r, 3 Vis de serroge
Sicherungsring 8,4x14 mm Security ring fl,4xi4 mni Jonc d'orrét B,4xl4 mm
Druckscheibe Conicol wr,sher Rondelle conique
Sprengscheibe 6,6 mm Q Snop ,ing 6,6 mm @ Anneou de reienue 6,6 mm @

Rosigestönge Screen linkoge Tringlerie de cron
Zugfedei Tension spring RËssort.de tension
Querstrei'.re Metol truss Support de inótol
Senkschroube 5xl0 mm Screw 5xl0 mm Vis noyée 5xl0 mm
Flcrchrundschroube lOxl20 mm Soucer heod screw lOxl20 mm Vis d tèÍe bombèe lOxl20 mm
Tellerfeder Conicol spring Ressort conique
Scheibe 10,5 mm 0 \ivosher @ 10,5 mm Rondelle ó 10,5 mm
Scheibe ló mm ó Vy'osher @ ló mm Rondelle @ ló mm
Kegelscheibe 12 mm ó Conicol Wosher ó 12 mm Rondelle conique @ 12 mm
Sicherungsmulter M l0 Security nut M l0 Ecrou d'orrét M l0
Nicht fOr diese Typen Not for lhese types Pos pour ces types
Nicht fijr diese Typen Not for these types Pos pour ces iypes
Schroube M 1óx1,5 Screw M lóx],5 Vis M ]6x1,5
Sechskontschroube 4xB mm Hexogon screw 4x8 mm Vis à six pons 4x8 rr,m
Bundmutter Nut with collor Ecrou è collet
Buchse Bush Douille
Scheibe 6,4'nrm ó : \,/osher ó 6,4 mm Rondelle ó ó,4 mm
Splint 2x12 mrii Split pin 2xl? rnm Goupille fendue 2x12 mm
Feder Spring Ressori
PLrffer Rubber buffer Amortisseur en cooutchouc

O }-{alieblech C Reioinirrg sheet O Tóle ,.jlorrét
Scheibe 8,4 mm ö Wcshei @ 8,4 rnm Rondelle ó 8,4 mm
i. tinderschroube óx35 mm Cylinder boli óx35 mm Vis cylindrique óx35 mm
:.iicherungsmutler M ó Securily nutM6 Ecrou d'orréiMó
Federscheibe A I Spring wosher A B Rondelle ressort A'8
Zylinderschroube 8xl2 mm Cylinder bolt Bxl2 mm Vis cylindrique 8xl2 mm
':-ipschild (Motor-Nr. Model plote (quote Ploque minérologique-

ongeben l) engine-No. l) (indiquer le no. du moteur !)

Kei i'rrr,:ge! ?-x6 mm Pin 2xó rnm Clou 2xó mm

o .lnbedingl Forbe ongeben {i §tote cólour 1 lnciiquer to couleur

1

1

2

2

2
I
I
1

2
I
3
I
1

vor

;
I
1

I
I

I
i
I

1-

I

I
1

2

2

i
2

14

2a4-09. t'i6

'29

?0,
?-2r
&0,

I

ït

]l-.,
JT

I

I

I

I

It

I
I

I

I

I

I

I

I
I
I



Sleventeile, Wosserpumpe
5hoÍt cosing components, woter pump
Eléments de corler d'orbre, pompe à eou

28

21

,\
\

1

1

.i

t- )í

22

l 3ó

i3

23

Désignolion

33 33

.26

25

27

24

40

6

29
33

35

37

35

37

J

20

12 15 14 Ió

Bild-Nr.
Jll.-No.
Fig. No.

Bestell-Nr.
C)rder No.

No. de commonde
Benennung Descriplion

5 luck
Piece
Pièce

3e)4-10.902

3A4--10.227

304-10.194

304-r 0.28?

304-t 0.285

o Steven-Oberteil
Linsenschroube M I 0xó,5
Zwischensliick (Gummi)

f0r Wosseroblouf
Dichtung 0,7 mm dick
Zwischen Oberteil und Molor
Gummi ring f iir Scholtwelle

2

;
4

5

ö

7
8

9

t0
I
12

13

14

t5
16

17

t8
t9
20

2.1

1a

na

24

304-11 .167
DIN 7ó03 C 

,l0x13,5

&10-2S3
304-10.234
304-r 0.904
304-10.21ó 

- 
l

304-10.2]8 
r

3A4-10.2()3

304-1 0.258
304-10.255
M l8l z 138

304-r 0.ó50

304-10.296
304-1 0.1 Br

304-r 0.253
304-1 0.738

304-06.225
304*t 0. I 95

344-10.62s
304-10.273
304-1 0. I Br

304-10.295
304-10.644
304-10.726
304-t 0. r 82

Nicht f ijr diese Typen
SpcnnhUlse 4x20 mm
Dichtring

o Steven-Mittelteil
roí-díËnïr'iïí73-.* o

O Sfeven-Unterteil
Lagerbtichse í zZ,5x47
Lagerbiichse fl zzxl6,5
Stiftschroube 7x40 mm
Rundschnurring 69 mm ö
Ring 6 rnm @

PoBbuchse
Gehöuse-U nterteil
Buchse

Dichtring llx2óxZ mm
Fo ltenbo lg
Schlouchschelle l&9
Schen ke lfeder
Tren n bl ech

Pum pen rod
Gehö u se-O berteil
Dichtung llx2óxZ mm

Gummimuffe
o Deckel

o Flonsch kpl.
Dichiring 7x17x2B mnt

1 UnbedingÍ Forbe ongeben

O Upper shoÍt cosing
Lens-heoded screw M 10xó,5
Connecling sleeve (rubber)

for woter ouilei
Gosket 0,7 m thick
Between upper shoft,engine
Rubber ring for

selector shoft
Not for these types
Clomping sleeve 4x20 mm
Seoling ring

C Center shoft cosing
Rubber ring @ ó3 mm

o Lower shoft cosing
Bearing bush f 22,)xQ'l
Searing bush f 22x16rJ
Stud bolt 7x40 mm
Rubber ring @ ó9 mm
Ring @ ó mm
Press-fit bush
Lower housing
Bush

Seoling ring 11x2óx7 mm
Rubber bellow
Hose clip'18/9
Spring
Seporoiing sheet
lmpeller of woler pump
Upper housing
Gosket llx2óx7 mm
Rubber sleeve

O Cover
l Flonge cpl.

Gosket 7xl7x28 mrn

O Slote colour

C Corler supérieur d'orbre 1

Vis à tète lenliforme M líxó.5 I
Joini en cooutchcuc

pour soriie d'eorr i
Joint 0,7 mm grosie
Entre corter sup_ et moteur I
Bcgue cooutch()uc pour

orbre de co,,imonde 1

Pos pour ceq t/pes
Douille de serroge 4x20 mm . I
Bogue d'étoncheiïé 3

o Corter centrol d'orbre I
Anneou en cooutchouc 0 ó3 mm 2

o Corïer inÍérieur d'orbre I
Coussinet I ZZ,5x47 1

Coussj-net fr ZZxl6,5 l
Boulon 7x40 mm I
Anneou en cooutchouc @ 69 mm I
Segment@ómm I
Douille d'oiust::ge 2
Corler iniérreu' I
fl,ru,lie 

1

Bogue d'étor,chóiie llx2óx7 mm 1

Soufflet en.cc,outchouc I

Collier de tuyou 1&9 I
Ressort I
Tóle de séporotion I
'Roue à oilette I
Co.rter supérietrr I
Joint llx2óx7 mm i
Monchon en cooutcho,.,r: i

a Couvercle l
3 Bride cpl. I

Joint 7xl7x28 mm I

a lndiquer lo couieur.

15

3l

38 l0

38 r0

J

7

33

29l9

I

17



Slevenleile, Wosserpumpe
5hoÍt cosing componenls, wqter pump
Eléments de corler d'orbre, pompe à eou

3',7

28

2-':

22

.] tu
26

25
33

40

29

27

24

33
23

Désignotion

39
38

33 ?
35

l3
Io

Bild-Nr.
Jll.-No.
Fig. No.

Bestell-Nr.
Order No.

No. de commqncie
Benennung Description

)luck
Piece
Pièce

?.5

26

27
oo

29

30
a1

21

JJ

34
aË

3ó

a1

38

39

DIN ó25 6203 C3

DIN 472 40x],75
Dli.l 47i 17x1,5

304-10.1 B7

304-14.',;:?-7

304-10.2a:
304-10.266
304-04.r 0B

3A4-02.214
DIN 933 M 7x35

304-02.r I 0

304-05.r 53

Kugel loger 1 7x40xl 2 mrr
Sicherungsring
Sicherungsri ng
Prof ilgummi
Linsenschroube M I 0x6,5
Zyl inderschroube 6xó5 mm
Zyl inderschroube óx45 mm
Zyl inderschroube óx20 mm
Zyl inderschroube óx25 mm
Sechsko ntsch roube
Senkschrouhre AM 5x30 mm
Linsensenkschroube

AM 5xl0 mm
Federscheibe A 6
Federscheibe A 7
Se-chskontmutÍer fu1 7 ;

Nur Íijr Longstever,

c Steven-Zwischenstiicl<
Lcgerbuchse f ijr Sieven-

Zwischenstiick
Zylincieisch.oube óx30 mm

Boll beoring 17x40x12 mm
Retoining ring
Retoining ring
Profile rubber
Lens-heoded screw M 

,l0x6,5

Cylinder bolt óx65 mm
Cylinder bolt óx45 mm
Cylinder bolt óx20 mm
Cylinder bolt 6x25 mm
Hexogon bolt
Screw AM 5x30 mm
Screw AM 5xl0 mrn

Sfuring wosher A ó

§pring wosher A 7
Hexogon nut M 7

Onlv Íor long shoft

Roulement à billes l7x40xl2 n,nr I
Arrneou d'orréi 1

Anneou d'orrét I
Rubon en cooutclrouc I
Vis d tète lentiforme M 10xó,5 2

Vis cylindrique 6xó5 mm I
Vis cylindrique 6x45 mm 3

Vis cylindrique óx20 mm 2

Vis cylindrique óx25 nim 7
Vis à six pons 1

Vis AM 5x30 mm 4
1is AM 5xi0 mm 2

Ro.rdelleà ressortAó
RondelledressortAT
Écrou d six pons M 7

Seulemeni pour arbre long

304-04,1 r r

304-09.r 35

304-10.268

304-t 0.905

304-45.259

304-10.298

t0
2

I

Àt, o lntermediote cosing o Corter intermédioire
Beoring bush for intermediote Coussinet pour corier

cosing inlermédioiré
'Cylinder bolt óx30 mm Wis cylindrique óx30 mm

,l

I
4

e l,inlieriinEt Forbe cngebe-.n e Siole cslc{'r c lndiquer lo co:leur

l0

7

38 r0

15

a

35

37
19

29

ló1421 l8
I

17 ll 1

t
I



Scholtgetriebe mit Betötigungsteilen, Bootsschroube
Chonge-speed geor with control ports, propelter
Boife à vitesses qvec éléments de contr6le, hélice

28-*I
H

Ëz2e_§ 3_30
Ë4

2Q

l9--'---§.I:l

IB

-§I.
-* t

=

33

l
lt

12

3t"--8 íll

-m

ffil-àtt

§t
m

34--4p

35

qT
32 33

3ó

37

fl-27ö

-i-
t7

r\6

l3-

m\
38--6 1r-
3ed [ii

tr?Yqeq

I
45 9

@8-s

Désignotion

ll-o

ffi\
6s)26t};;ëg

fl
,, -ïj

,,NT

ffi
% M!ïr A,kg

-ffi
i._\ .--< ,];

l- l

I
I

40

t0

T
I-i-

41

4

44

21 22

tr- I t4
ffi-zs

24-§
À-25

Bild.Nr,
I II.-No.
Fis. No.

Bestel l-N r.
Order No.

No. de commonde
Benennung

ló

Descriplion
Stiick
Piece
Pièce

I
2
J
4
J

ó
7
B

9
t0
1t
tt
l3
14
1(
16

304-t 1.200
304-t 1.735
304-t 1.325
304-1 I.608
304-t 1.400
304-1 I .401
304-11.643
DiN óBBB 3x5
344-11.406
344-11.407
278-05.101
304-r r.250
304-r r.2Br
304-1 1 .2r 5
DrN 5401 B @
304-11.649

Abtriebswelle
Kegel rodsoiz
H0lse
Druckscheibe
Köfig 30x47x2 mm
Scheibe 30x47x3 mm
Kupplungsbuchse
Schei benfeder
Kàfig 15x28x2 mm
S;heibe l5x28xl mm
Kugel 7 mm @

DruckÍeder 6,5 rnm @

Druckfeder 4,3 mm @

Ziehkeil
Kugel
Scho I lstonge

(Íör 304-03)
Scho ltsto nge

(fiir 304-04)
Zylinderstift 5x20 mm
Splint 2x25 mm
Topf
Gummikoppe
Scho listo nge
MutÍer
Federscheibe A ó
Scheibe A 6,4
Splinï 2xi2 mm
Klemmstiick
Sechskonïmutter M 5
Sechtskontschrqube 5xl 2 rnm
Klemnr:lilck kpl.
SechskonlscSroube 6xló mm
Hohlschroube ; 4x3óx1,5 mm
DruckÍeder 8,2 mr', '!
DruckÍeder 5,2 mm 'i
Kugel 10 mm 0
Segmenth0lse
Sponnhulse 3xl4 mm
Stellring l0 mm )

Propeller shoft
Bevel pinion set
S leeve
Thrusi plote
Coge 30x47x2 mm
Wosher 30x47x3 mm
Connecting bush
Plote spring
Coge 15x28x2 mm
Wosher l5x28xl mm
Boll ó 7 mm
Compression spring
Compression spring
Pull cotier
Bo ll
Gesr shift rod

(Íor 304-03)
Geor shift rod

(for 304.-04)
Cylinder pir 5x20 mm
Split pin 2x25 mn
f'ot
Rubber cop
Geor shift rod
Nut
Spring wosher A ó
Wosher A 6,4
Split pin 2xl2 mm
Clonrping piece
Hexogon nut M 5
Hexogon screw 5xl2
CIorrpinET piece cpl.
Hexogon screw óxló mrn
Hollow boit l4x3óx,I,5 mm
Compression spring ,"1 8,2
Compression spring ó 5,2
Boll ó l0 nrm
Segment bush
Clomping sleeve 3xl4 rnm
Setting ring -1r l0 mm

Arbre récepïeur
Jeu des pignons conique
Douille
Ploque de pression
Coge 30x47x2 mm
Rondelle 30x47x3 m,,r
Douille de connex'.rir
Ressort d disque
Coge 15x28x2 mn,
Rondelle 

.l5x28:'l 
inm

Bille @ 7 mm
Ressort de pression @ 6,5 mm
Ressort de pression @ 4,3 mm
Cloveite coulissonie
Bi lle
Tige de commonde

(pour"304-03)
Tige de commonde

(oour 304-04)
Goupille cylindrique 5x20 mm
Goupille fendue 2x25 mm
Pot
Copot en cooutchouc
Tige de commonde
Ec rou
RoridelledressortAó
Rondelle A ó,4
Goupille fendue 2xl2 mm
Piéce de serroge
Ecrou à six pons M 5
Vis d six pons 5x12 mm
Pièce de serroge cpl.
Vis à six pons 6xió mm
Vis creuse l4x3óx1,5 mm
Ressort de pression ó 8,2 mm
Ressort de pression Q 5,2 mm
Bilie ó l0 mm
Douille rj segment
Douille de serroge 3xl4 mm
Bogue de régloge ó l0 mm

@ 6,5 mm
ó 4,3 mm

304-1 1.650

304-rI.1ó4
304-r I .1 65
304- r 1.173
304-11 .244
304-t 1.651
304-1 1.438
304-04.1 1 1

304-02.216
304*09.r 45
304-09.393
304-r r.431
304-1 4.1 1 3
304-1 1.901
304-1 r.44r
304-11 .?_E'/

304-r r .2BB

304-11 .289
304-r l .r ó3
304-11.647
304-t I .t ó6
304-t 1.290

mm
mm

- ';. ..

I
I
I
1

I
I
I
I
I
I
9
i
1

I
J

I

1

1

I
I
I
1

I
I
2
1

I
I
I
1

I
I
1

I
I
1

3
I

17
IB
19
20
lt
22

;
nt
2)
26
27
28
29
30
21

34



18

Scholtgetriebe mit Bettitigungsleilen, Bootsschroube
Chonge-speed geor with conlrol ports, propeller
Boite à vitesses ovec éléments de conÍröle, hélice

,t-{
*!ë1

ty-e 4àr

-ffi,-&,44

E
12

t3

ll-o

-30

33

J
u

l9-x?:l

I831---.o
a, Jl

ín
'l ( 

-r1 Íi!

+ ili
tm

JJfÍI

-i-
17

\3}--{t ill-r,
3e__{. §ll :'l

21 22 41

h ffi>,.ffi-zr fr_272a< È

YY?Y @@-a

Bestell-Nr.
Order No.

No. de commqnde

{%...# lJ

%.d
l

,a-{ï

,N

fvT
B

945

i. _'+<'
ii I

t- l
I
I

40

l0

4

À-25

tó

Description
Bild-Nr.
Jll.-No.
Fig. No.

Benennung Désignotion
SlÈck
Piece
Pièce

35

37

39
40

41

42
43
43
43
44
44
44
44
44
44
44
44
44
45
45
4J
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45
45

304-11.423
304-1 1.r 80,

304-t 0.304

305-52.r 43
304--1 1.648
304- I 1.435
304-05.'ir I
304-11 .29;i

Scholiwelle
0-Rlng
Ring 101 1x1 5x5
Gleiiloger
Hebel
Scheibe ó,4x15x3 mm
Sechskontschroube óxl2 mm

o Scho lthebel

.Sponnhtjlse 4x20 mm
Trichter
Bootsschroube B1 I t" x7"
Boolsschroube B1'/ r" x8"
Boctsschroube B" x71 / t"

Selector shofi
0-Ring
Bing 10,1xl5x5
Slide beoring
Lever
Wosher ó,4x,l5x3 mm
Hexogon bolt óxl2 mm

o Geor shift lever

Clomping sleeve 4x20 mm
Rubber Íunnel
Propeller 81/l'x7"
Propeller, 81/a"x8"
Propeller 8"x71/2"

Arbre de cominonde
Anneau 0
Ànneau 10.1x1 5x5
Polier glisseur
Levi er
Rondelle ó,4x15x3 mm
Vis d six pons 6xl2 mm

o Levier de commonde de
vi tesses

Douille de serroge 4x20 mm
Enionnoir en cooutchouc
Hélice 81/a"x7"
Hélice BrL"x8"
Hélice 8"x71/2"
Rondelle 0,95
Rondelle 'l,00

Rondelle 
,l,05

Rondelle l,l0
Rondelle l,l5
Rondelle 

,l,20

Rondelle 1.25
Rondelle 

,l,30

Rondelle 
,1,35

Rondelle 0,70
Rondelle 0,75
Rondelle 0,80
Rolrdelle 0,85
Rondelle 0,90
Rondelle 0,95

x30,5x4ó,9 mm

Rondelle 
,I,00

Rondelle 1,05
Rondelle l,l0
Rondelle l,l5
Rondelle 

,1,20

Rondelle I ,25
Rondelle 

,l,30

Rondelle 
,l,35

Rondelle 1 ,40
Rondelle I ,45
Rondelle 

.l,50

Rondelle 1,55

x15,5x27,9 mm

1

2
I
2
,I

1

j

304-r r .l ó7
304-r r.433
3,04-r r.654
304-11.626
304-1 1.ór r
304-l r.396
304-t 1.3r5
304-1 1 .316
304-t 1 .3r 7
304-1 I .3r B
304*1 r .31 9
304-t 1.320

,304- 1 1 .32r
304-)1 .397
304-11 .176
304-11.t77
304-t r .r 78
304-r r.305
ant 11 a^t

3t4-l 1.307
il04--.1'1.308
304-, : :109

3J4-1 t .it ÍJ
-304-r 

r.3r I
3ii4-! r .3r 2
304--1 r 313
304--t 1 .31 4
304-1 1 .391

304-11 392
304-r r.393
304-r r.394
304-1 

,l.395

Scheibe 0,95
Scheibe 

,l,00

Scheibe 'l,05

Scheibe l,l0
Scheibe l,l5
Scheihe 

,l,20

Scheibe 1,25
Scheibe 

,l,30

Scheibe 
,l,35

Scheibe 0,70
Scheibe 0,75
Scheibe 0,80
Scheibe 0,85
Scireibe 0,90:
Scheibe 0,95
Scheibe 1,00
Scheibe 1.05
Scheibe 1.,:l0
Scheibe l.l5
Schei be I ,20

x30,5x46,9 mm

x15,5x27,9 mra

Wosher 0,95
Wosher 'l,00

Wosher 1,05
Wosher -'1.,l0
Wosher 1, i5
Wosher 

-j,20

Wosi;er 1,25
Wosher 

,],30

Wosher 
,],35

Wosher 0,70
Wosher 0,75
Wosher 0,80
Wosher 0,85
Wosher 0,90
Wosher 0.95
Wosher 1,00
Wosher 

,i,05

Wosher l,l0
Wosher l,l5
Wosher ,l,20

Wosher .],25

Wosher l,3C
Wosher .l,35

Wosher .],40

Wosher .l,45

Wosher -l,50

Wosher ,l,55

o Stote colo.rr

x30,5x4ó,9 mm

1

1

1

I
vor
vo r,

i,or
i

vor.
vo r,

vo r,
vor,
vor.
vo r,
vo r,
vo r.
vo r.
vor.
vor.
vo r.
vor,
VG T.

vo r.
vo r.
vo r.
vor.
vo r.
vo r.
vo r.
vor,
vo r.
vo r.
vo r.

Scheibe i
Scheibe I
llcheibe I
Srheibe I
Scheibe 1

Scheibe I
Scheibe I

,?5
.. '\

,J)
,40
,45
,50
,55

a Unhedingl Forbe ongeben

x15,5x27,9 mm

I lndiquer lo corjleur

&,-L#
B

32

II
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KroÍtstoÍÍbehöller, Fernleilung, Werkzeuge
Fuel lonk, Íuel line, tools
Réservoir de corburonl, tuyouterie de corburqnl, outilloge

9
ïl

o-Í L'

4

5

2 l0

7

II

Bild-Nr.
Jll.-No.
Fig. No.

Bestell-Nr.
Order No.

No. de commonde
Benen nu ng Descriptiorr Désignotion

Stiick
Pi ece
Pièce

304-1 3.909 KroftsiofÍbehci lter
(ohne Sougrohr)

To n kve rsch I ulJ
Ko nte n schutz
Sougrohr
Dichtring
Schlo uch ni ppel
Kroftsioff-Fernleiiung kpl.
Abziehbild ,,ZUNDAPP"
Notstorter
Schlouchschelle
Hondpumpe kpl.
KroftstoÍfschlouch 300 mm lg.
KroftstofÍschlouch 2500 mm lg.
Kuppl ung
Werkzeugsotz

Fuel tonk (without suction iube)

Tonk cop
Rubber belt
Suction
Seoling ring
Nipple
Fuel line cpl.
Tronsfer picture lZUNDAPP"
Emergency storier
Hose clip
Hond pump cpl.
Fuel hose 300 mrn long
Fuel hose 2500 mm long
Coupler
Tool kit

Réservoir de corburont (sons

tuyou d'ospi roïion)
Bouchon de réservoir
Ceinture en cooutcl',:.ruc
Tuyou d'cspirotio;,
Bogue d'élonchéi.í:
Nipple
Tuyouterie de corburonf cpl.
Décolcomon.e »ZUNDAPP«
Lonceur de r;ecours
Collier de iuyou
Pompe d moin cpl.
Tuyou de corburont 300 mm lg.
Tuyou de corburont 2500 mm lg.
Roccord
Jeu d'outils

2

J
4

5

6

7

304-13.722
304-13.144
304-13.624
DIN 7ó03 A lOxl3.5
304-r 3.1 0B

304-13.729
304-1 3.900

344-15.622
304-0ó.1 I B

304-13726
304-1 3.1 1 I

304-1 3.1 I 0

304-r 3.ó02

304--15.702

I
1

1

I

2

I
1

2

1

4
I
1

'I

1

1

;f
10*

I

I



Motorhoube, Verkleidung, BeÍestigung
Molor cowl, cowling, clomp brocket
Copol moteur, revèlernent, dispositiÍ de fixotion
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Description
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aa-21
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Désignolion

2

4

L
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Bild-Nr.
Jll.-No.
Fig. No.

Bestell-Nr.
Order No.

No. de commonde
Benen nu ng

5 lu.k
Piece
Pièce

I
?,

304-14.602
304-14.258

Motorhoube
AbziehbiId links,,ZUNDAPP"

Abziehbild rechïs,,ZUNDAPP"

Abziehbild,,6"
Abziehbild (blou)
PufÍe r
Loger mit Gummibuchse
Ge "vind,:p lo tte
Gummibuchse ó,] mm ó
Gummibuchse mii Bund
Linsenschroube 6x37,5 mm
Verkleidung vorn (ftlr ó0 W)
Verkleidung vorn (fUr 20 W)
F I ochstecke r
Niei
Spo nnbo nd
Disto nzblech
ProÍilgummi 7x79,5 mm
ProÍilgumnii 7x74,5 mm
Prof ilgummi 7x.l03,5 nrm
ProÍi I gummi 8,3x1 03,5 mm
Gummieinloge
PuÍfer
Schwing nreio ilpuÍf er
Scheibe 8,4 mm ó
Federscheibe A B

Hutmutter M I
Pf rop.Íen
Kupplungssti.ick
Scl-rut,-l<o ppe
Federscheibe A íi
Ser-hskontmutter M ó
Linsensenkschroube óx20 mm
Sechskontschroube 5xl 2 mm
Federsclieibe B 5
Sechskontmutter M 5
Gummittille
Puffer
Verschlu8gummi
Seilf rihru ng
-Sch e ibe

Motor cowl
Tronsfer picture left

"ZUNDAPP"
Tronsfer picture right

"ZUNDAPP"
Tronsfer piclure " 6"
Tronsfer picture (blue)
Rubber buffer
Beoring wilh rubber bush
Threoded plote
Rubber bush O ó,1 mm
Rubber bush with collor
Lens-heoded screw 6x37,5 mm
Front cosing (for ó0 W)
Front cosing (for 20 W)
Flot plug contoct
Rivet
Tension sirop
Spocer sheet
Profile rubber 7x79,5 mm
Prof ile rubber 7x74,5 mm
Prof ile rubber 7x,l03,5 mm
Profile rubber 8,3x,]03,5 mm
Rubber ply
Rubber buÍfer
Swing suspension buffer
Wosher @ 8,4 mm
Spring wosher A B

Locking nut M B
Pl ug
Connecting piece
P;otective cop
Spring wosher A ó
Hexogon nut M ó
Lens-heoded screw óx20 mm
Hexogon screw 5xl2 mm
Spring wosher B 5
Hexogon nui M 5
Rubber grommet
Rubber buffer
Rubber cop
Cord guide
Wosher

Copot moteur I
Décolcomonie gouche

»ZUNDAPP« 1

Décolcomonie droite
»ZUNDAPP« I

Décolcomonie »ó« 2
Décolcomonie (bleu) 1

Amortisseur en cooutchouc 2
Roulement 2
Ploque f iletée 2
Douille en cooutchouc ó 6,,l mm 2
Douille en cooutchouc ovec collei 2
Vis à téte lentiforme óx37,5 mm 2
Corps AV (pour instollotion ó0 W) I
Corps AV (pour instollotion 20 \V) I
Fiche plote 2
Rivet 2
Courroie de tension 1

Töle d'écoriement 2
Rubon en cooutchouc 7x79,5 mm t 1

Rubon en cooutchouc 7x74,5 mm. 1

Rubon en cooutchouc 7xl 03,5 mm 2
Rubon en cooutchouc 8,3x,]03,5 mm I
Appui en cooutchouc 2
Amortisseur en coouichouc I
Amortisseur d bros oscillonl 2
Rondelle O 8,4 rTrm 2
RondelledressortAS 2
Ecrou de serroge M B 2
Bouchon I
Roccord I
Copuchon de protection I
RondelleàressortAó 2
EcroudsixponsMó 2
Vis d téte lentif orme óx20 mm 4
Vis à six pons 5x12 mm 1

RondelleàressortB5 I
EcroudsixponsM5 I
Douille en coouichouc 1

Amortisseur en cooutchouc I
Copot en cooutchouc I
Conduite de corde 2
Rondelle 2

2 304..14.259

I
4
5
6

7
8
I

9
0

2
J
4{
6

304-14.2"8
304:14.2é:.
304-14.63:
304-14,701
304-i4.235
304-14.229
304-1 4.1 2r
30+14.122
30+14.604
304-r 4.606
304-07.268
304-14.127
304--14.620
304-14.228
304-14.230
304--14.231
304--14.237
304-14.239
304-14.119
304-14.24C
304-14.906
304-09. r 50
304-09.r 30
304-14.250
304-14.109
304-t 3.ó03
304-t 3. i 30
304-04. I I I
304-04.1 09- 304-14.103
304-1 4. ll 3
304-0ó. I r 0
304-0ó.1 07
432-10.211
304-t 4.1 04
304-14.126
304-14.249
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20
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25
26

^;

i,

DIN I25 A 8,4

t

i
I
I
,Ii
IL
í
t--



Zubehör
Accessories
Accessoires

Bild-Nr.
Jll.-No.
Fig. No.

r2-N
ts
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Desoiption Désig notiorr
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Bestell-Nr.
Order No.

No. de commonde
Benennung

1

2
3

304-16.784
304-16.914
304*r 3 .908

304-13.ó07

7 30+16.640

Zweihebel-Scho ítkosten
Bef esti g ungsiei le-Sotz
Krofistoffbehölter ó Ltr.

ohrre Fernleiïung
Sougrohr f0r ó-Ltr.-Tonk

Sei l-5teuerungs-Ansch I uB
(2-Zue)

Fernbedien ungs-Ansch I Usse
Bootsschroube 8" x71 I t"
Bootsschroube 81 / l' xB"
Bootsschroube 81 / a" x7"
Sto rlseil-Um len kung
Len ku n g ss pe rre
Ko belstecker
Repo rotur-Sotz
Sicherheiissch loB
Sicherheits-Sei I

Getriebe-Ol, SM 33. 250 cm'
Rostschutz-Ol PW, 'l00 cm'
Korrosionsschutz-Ol SEN 30.l00 cm' fijr lnnenonwendung
FreBschulzmittel Fl

(i Tube 50 cm')
Bools moto rensiönde r

Ei nho nd-Bedienung
(fiir Spiegelonbou)

Ei nhond- Bed ien ung
(f0r Schochteinbou) i

Lodeei nrichtung

Two lever remole conirol
Set of connection porïs
Fuel ionk ó Iitres withoul

quick oction coupler
Suction tube for tonk of ó litres

Conneciion for coble steering
(2 cobles)

Remote control connections
Propeller B"x7t/2"
Propeller 81/r"xB"
Propeller 81/d"x7"
Vertico I storter device
Blocking device for steering
Pl ug
Repoir kit
Sofety lock
Sofeïy rope
Motor geor oil SM 33, 250 cm'
PW onti-corrosion oil .l00 

cm3
SEN 30 onticorrosion oil 'l00 cml

for internol opplicotion
Greose Fl (ogoinst seizure,

1 Íube 50 cm')
Motor slond

Single-hond operotion
(Íor fitting to stern)

Sigle-hond operotion
(for fitting in well)

Chorging device

Télécommonde d deux leviers
Jeu de pieces de connexion
Réservoir de corburont de 6

Íilres sons tuyouterie
Tuyou d'ospirotic", pour reser-

voir de ó litrer
Roccord pour c,irection por cor

de (2 cóbles)
Roccords pour télécommonde
Hélice B"x71iz"
Hélice 81 /d" xB"
Hélice 81/t"x7"
Dispositif p. loncement verticol
Arrèt de direction
Bouchon
Trousse de réporoiion
Verrou d'orrèt de s0reté
Cóble de s0retó
Huile p. engrenoges SM 33, 250cm3
Huile ontirouille PW -I00 

cml
Huile onticorrosive p. moteurs SEN 30,l00 

cm' opplicotion intérieure
Groisse F1 (contre grippoge,

1 tube 50 cm')
Support p. l'immobilisotion

du moteur
Levier de monoeuvre por une moin

(p. utilisotion sur Ie iobleou rrR)
Levier de monoeuvl'e por ulre

moin (p. utilisotion dons Ie puit)
lnstollotion de chorgement

B
o

9
I

t0
li
12
r3
14
15

304-r ó.900
304-r t.ót I
304-11.ó26
304-1 t.ó54
304-16.920
30+16.919
304-16.785
304-16.902
304-16.655
304-16.620
304-16.245
304-1ó.248
304-16.247

304-16.2ó1

304-16.778

304-16.922

30+16.921

{
e

304-16.923



Zubehör
Accessories
Accessoires

Bild-Nr.
Fig. No.
Jll.-No.

Bestel l-N r-
Order No.

No. de commonde
Benennung Desc ri pti o n Désignotion

Kobel Íijr Gos- und §choltzug

Lcinoe 
,l.50 

m

Weitere Kobell§ngen uuÍ
AnÍroge

ZUN DAPP-Stoff o bzeichen

Further coble lengths on
requesl

Autres longueurs sur deíndnde

sporl,
s port,
sport,
spori,

Emblème ZUNDAPP en tissu

Cqble Íor occelerotion ond shiÍt Cdble pour goz et morche
304-16.734
304-16.736
304-16.737
30+16.738
304-16740
344-16.741
304-16.742
304-16.743
|104-1ó.744

304-r 6.905
304-16.906
304-16.9A7
304-r ó.908

Length 1,50 m
Length 2,10 m
Lensth 2,40 m
Length 2,70 m
Length 3,30 m
Lenqth 3,60 m
LengÍh 3,90 m
Lensth 4,20 m
Length 4,50 m

Lcinge 2,10 m
Lcinge 2,40 m
Lónge 2,70 m
Lcinge 3,30 m
Lcinge 3,ó0 m
Lcinge 3,90 m
Lcinge 4,20 rn
Lönge 4,50 m

Longueur
Longueur
Longueur
Longueur
Longueur
Longueur
Longueur
Longueur
Longueur

Bleu

1,50 m
2,10 m
2,40 m
2,70 m
3,30 m
3,ó0 m
3,90 m
4,20 m
4,50 m

ZUN DAPP-Sbort-Trikot, GröBe 3
ZUNDAPP-Sport-Trikot, GröBe 4
ZUN DAPP-Sport-Trikot, GröBe 5
ZUNDAPP-Sport-Trikot, GröBe ó

ZUNDAPP T-shirt. size 3
ZUNDAPP T-shirt, size 4
ZUNDAPP T-shirt. size 5
ZUNDAPP T-shirÍ, size ó

ZUNDAPP bodge

/-i
Moil
Moil
Moil
Moil

le

le
le

toil
to ii
toil
to il

lot de
loi de
Iot cie
lot de

)

4

6

304-1 6.91 0

005-02.062

I/8-Kilo-Dose Ausbesserungs-
lock

l/8 kilo tin repuir vornish

Blo u Bl ue

I/8 kilo boite vernis pour
reDa rdtron

L



lch bestelle zur Lieferu
dingungen folgendè

ng gemöB lhren Be-
Moïoren-Ersotzteile 

'

Erlöuterungen
Bei Bestellungen von Ersotzteilen ous denr
lhnen vorliegenden Ersoïzleil-Koiolog bitten
wir, Íolgende Einzelheiten onzugeben bzw.
zu beochten:

l. Bestellung
Sömtliche Zuschriften, die sich ouf Ersoiz-
teile beziehen, ousdrilcklich on

ZUNDAPP-Werke GMBH
A'rt. VT

I Miinchen 80, Anzinger Strq8e l-3
Postfoch 802 05]

richten,ieleÍonische Bestellungen unterMtin-
chen Nr. 411 31, Nebenstellen 2581259, 387.
Bei ollen Besiellungen isi lediglich die im Er-
sotzleil-Koiolog in der 2. Spolïe von links
stehende ,,Bestell-Nr." und die gewtjnschÍe
Stiickzohl onzugeben. Bei lockierten ïeilen
bitlen wir, unbedingt die Forbindex-Zohl ein-
zusefzen. Ohne Forbongobe ist die LieÍerung
des Teiles nicht möglich. Die Forbindex-Zohl
ist ous der Forbmusiertofel ersichtlich und
wird hinter dre Bestell-Nr. gesetzt (siehe Be-
stellbeispiel).

Bedienen Sie sich bitte der von uns zur Ver-
ÍUgung geslellien Besiellformulore oder,
wenn diese nicht vorhonden, folgenden
Schemos,

Anschrilt wie oben

Explonotory notes
To enoble us to ottend prompily Ío your
spore ports orders from ihis cotologue,
pleose note ihe following points, ond quofe
detoils in full:
I. Order
Address oll correspondence reloting ïo
spore ports to

ZUNDAPP-Werke GMBH
VET-Division

B MUnchen 80, Anzinger SÍrosse l-3
Post Office Box 802 05]

When ordering by ielephone, pleose coll up
Munich 41-l 31. exlension sÍoiion 257
(Foreign Service).
ln oll your orders, merely quote "Order
No." (2nd column from left in cotologue),
ond number of porïs required. For oll point-
finished purls, olwoys qdd colour code num-
ber, lisled on lhe colour sompÍe chort, oíler
the Order No. (see order exomple below).
Note thql such porls will not be supplied
unless colour code number is quoted.

Pleose use the printed order forms supplied
by us, or, if nol ovoiloble, order os follows'

Address qs obove

Pleose supply, in occordonce with your
Generol Conditions of Sole, ihe following
engine spore ports:

Order No. Number Meihod of
oÍ ports Despofch

304-02.733 2 Cylinder with piston
,04-99.6Q9r62 1 (ó2) Steering heod blue
005-02.0ó2 I lr8 kilo lin repoir

vo rnish

Compony stomp ond signoture

lf you connoi cleorly determine the Order
No. of the port required, pleose forword o
somple, complele with iie-on lobel beoring
your full nome ond oddress.
lf return of the somple is desired, pleose note
ihis on ihe order ond on the lobel. Used
ports will noï be slored upi these ones ore
immediclely scropped ond connol be cre-
d iied.

2. Prices

For resole prices, pleose consult our spore
ports price lisis or our spore pcrts soles divi-
sion.

3. Forwording instruclions

ln oll your orders, stote desired melhod of
despolch, e. g.: somple wilhoui volue, postol
porcel, éxpress delivery, freight, express
íreight. oir moil or express porcel.
Alwoys cleorly write oddress in Íull, in-
cluding ony postol zoning code, to ovoid
de I oys.

No discount cqn be ollowed íor orders
whose net volue is below DM 3.-.

4. Terms oÍ poyment

Where no pre-poyment hos been nrode, oll
orders ore supplred C. O. D. wilhout excep-
tion, thot meons ogoinst presentotion of do-
cumenïs or |etter of credit. We regret thot

Explicotions
A lo commonde de pièces de rrchonge à
l'oide de ce cotologue, nous vous prions de
bien vouloir tenir compte de ce qui suit ou
de nous indiquer les deÍoils suivonts:

I. Commonde

Toutes les correspondonces relotives oux
pièces de rechonge doiveni èire exclusive-
ment odressées d

ZUNDAPP-Werke GMBH
Dépt. VET

B Mijnchen 80, Anzinger Strosse l-3
BoiÍe Postole 802 051

Pour les commondes téléphoniques. oppelez
41i 31, à Munich, extension 257 (VenÍes des
pièces de rechonge). Pour toules les com-
mondes, il suffii d'indiquer le numéro qui
figure dons lo deuxième colonne du cotolo-
gue en portoni de Io gouche, oinsi que le
nombre de pièces désirées. [orsqu'il s'ogit
de pièces peinles, il est indispensoble que
vous nous indiquez le numéro d'index de
couleur. Si lo couleur n'esl pos mentionnée,
lo livroison de lo pièce est impossible. Vous
lrouverez le numéro d'index de couleur sur
lo plonche d'echontillons de couleur; il vous
foudro l'inscrire à lo suite du numéro de
commonde (voir I'exemple dé commonde).
Nous vous prions de bien vouloir uliliser nos
formuloires de commonde. Si vous n'en ovez
pos, veuillez olors respecfer lo disposition
suivonte:

Adresse de lo iogon menlionnée à lo poge
précédente

l'oi l'honneur de vous commonder les piè-
ces de rechonge suivonles pour moteur qui
me seront livrées conÍormément d vos con-
ditions:

No. de
co:"nmo nde

304-02,733
304-09.609/62
00s-02.062

Bestell-Nr. Stöckzohl Versondo rl

304-02.733 2 Zylinder mit Kolben
tOO-99 609162 I (62) Steuerkopf blou
005-02.062 I 1/B-Kilo-Dose Aus-

besserungslock

Stempel und Unlerschrift

Sollte die Bestell-Nr. des Ersotzieiles nichi
einwondfrei feslzustellen sein, senden Sie
uns biÍle ein Muslerteil ein, dos mit einem
Anhönger versehen sein muí3, der lhre volle

iAnschrift trcigt.
lst die Riickgobe des uns ols Muster einge-
sondlen Teiles erwtinschl, so mu0 dies ous.
drijcklich in der Bestellung und ouf dem An-
hönger vermerkt sein. AlÍe Teile bewohren
wir nicht ouf. Wir Ubergeben diese sofort
ohne UnÍerschied und ohne Gutschrift unse-
rem Schrottloger.

2. Preise

Die empfohlenen VerkouÍspreise biÍien wir
unserer Ersotzteil-Preisliste bzw. dem Ersotz.
teile-Diensi zu eninehmen.

3. VersondvorschriÍlen
Die gewUnschte Versondorl bitlen wir bei
ieder Bestellung rnit onzugeben, z. B. ols:
Posfpokei, Eilboten. FrochtguÍ, Schnellpoket
oder durch Luftpcst,
Schreiben Sie uns ouch deutlich lhre genoue
Adresse mit posÍolischer Bezeichnung des
Wohnorles, do sonst Verzögerungen nichl
zu vermeiden sind.

AuÍlröge, die unter DM 3.- netto liegen, sind
nicht robottpflichtig.

4. Zohlungsbedingungen
Liegt keine Vorouskosse vor, erÍolgt ous
lechnischen Griinden und ohne Ar.rsnohme

Nhre.
de pièce

Mode
d'expedition

Cylindre ovec pislon
(ó2) Tète de direciion bleu
l/8 kilo boite vernis
pour répcrotion

Timbre et signoture

S'il vous éloii impossible de déterminer
exociemeni le numérr: de commonde de lo
pièce de rechonge. envoyez-nous olors un
échontillon pourr,,u d'un étiquelte sur lo-
quelle figurero vc,ire odresse complèïe.

Si vous désirez que lo pièce que vous nous
ovez envoyée comme échontillon vous soil
réexpédiée, indiquez-le nous expressémenl
dons votre commonde, oinsi que sur l'éti-
quette iointe à I'échontillon. Nous ne gor-
dons pos les pièces usogées. Elles sont sons
exception jetées d lo ferroille, sons ètre cré-
Citées pour ouloni.

2. Prix

Vous trouverez les prix de venle dons notre
lisie des prix resp. dons notre Service Tech-
n iq ue.

3. lnstructions d'expédition

Nous vous prions de nous indiquer à choque
commonde le mode d'expédition désirér co-
lis postol, expres, peiite vitesse, gronde vi-
lesse, service ropide, por ",vion.
lndiquez votre odresse exocte de fogon tr-ès
lisible. sons oublier le numéro de secleur
posÍol de lo locolité, cor oulrement, des :'e-
ïords soni inévitobles,

Nous n'occordons oucune remise pour les
commondes dont le totol est inférieur à
3,00 DM net.

2
I
I
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die Zusendung,,Per Nochnohme",,,Kosse
gegen Dokumente" oder ,,Gegen unwider-
iufiiches Akkreditiv". Wir können hiervon
beim besten Willen nichi obgehen, do unsere
Buchholtung Í0r Ersotzteile-Köufe, bei der
groBen Anzohl von Kunden, keine Sonder'
konten fiihren konn.
Es isl ouch grundsötzlich nicht möglich, be-
sÍel!le und gelieferte Ersotzteile zu einem
spöteren Zeitpunkt zurilckzunehmen und gut-
zusch reiben.

5, Allgerneines

o) Ersotzteile-Bestellungen getrennl auÍge'
ben. Nicht mil onderen BrieÍen!

b) Bei ollen Beoniwortungen unserer BrieÍe
wollen Sie in lhren Antworten dos von
uns eingesetzte Abieilungs- und Diktoi-
Zeichen onÍiihren. Sie erleichtern uns do-
durch die Erledigung lhrer Angelegen-
heiten und wir geben die Gewcihr f0r
eine schnelle Beontwortung lhrer An- und
Riickfrogen.

c) Alle Abbildurrgen und Angoben in die-
sem Ersolzteil-Kotolog sind unverbind-
lich. Anderungen bleiben uns o h n e
vorherige Miiteilung iederzeii vorbehol-
ien.

6. GoronlieonsprUche
Bitle beochten Sie unsere ollgemeinen Go
rontiehedingungen.

7- Sonstiges
Der Nschdruck dieses Kotologes - quch ous-
zr.rgsweise - ist ohne vorherige Genehmi-
gung nieht gesl(rtrel.

íor odministroiive reosons no deporture con
be mode from this rule, since our occounting
division connot open individuol customer
occounls, in view of the vost volume of spo-
re poris soles.
For similor reosons, spore ports, once supp-
lied to order, connot be relurned or credited
oi o loter dole.

5. Generol noles

o) Keep your spqÍe port orders sepdrqle
from qll other correspondence.

h) ln oll your replies, pleose quote depori-
menl ond reference stoled in our letlers,
to ossisi us in deoling prompïly with
your enquiries.

c) lllustrotions ond doto reproduced in this
cotologue ore not binding.
We reserve the right io introduce oltero-
tions wiihout prior noiificotion.

6. Guorsntee

Pleose reod our usuol guorontee conditions
os to the settlemeni of cloims under guoron-
tee.

7. Diverse

Reproduclion oÍ this cqlologue, in whole or
in pcrls, without prior oulhorisolion, is pro-
hibiÍed.

4. Conditions de poiement

Sons versement préoloble, pour des roisons
techniques, les expédilions oni lieu »contre
.emboursement«, c'est-d-dire corrire présen-
totion des documents ou occrédilif irrévo-
coble. Avec lo meilleur* volonté, il nous esi
impossible de Íoire des exceptions, cor noire
service de comptobiliié n'est pos à mème de
tenir des compies spécioux pour les ochots
de pièces de rechonge.
ll nous est oussi fondomenlolemeni impos-
sible de reprendre des pièces commondées
et livróes.

5, indicetions généroles

o) Envoyez vos commqndes de pièces déto-
chées séporément. Ne les ioignez pos à
d'qutres letlres.

b) Pour répondrq d nos correspondonces,
veuillez indiquer le service ei lo reÍéren-
ce de diciée. ll nous esl plus focile de
régler vos offoires ei vous ov(rz oinsi Io
gorontie que nous répondror:s ropide-
ment à vos demondes.

c) Touïes les illusirolions et donrrées Ío''-
nies dons ce coïologue soni so:rs engog.
ment, Nous nous réservons le droit d'y
opporter toute modificotion s'rns notifi-
colion préoloble.

6. Gorqntie
Veuillez consulter nos conditions de goron-
tie généroles, qui reglent les rér:lomoiions
de goroniie.

7. Divers
Lo réproduction mëme portielle der ce coto-
logue est interdite, souf ouloristr!ion pré-
oloble.

t
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